
M O D E  C O N C E R T  /  C O N C E R T  M O D E

LE DUO
THE DUO

Cath au chant, François à la guitare et au chant. Deux voix et une
guitare, entièrement en direct.
Cath on vocals, François on guitar and vocals. Two voices and a guitar,
performed entirely live.

SON
SOUND

Pour les petites et moyennes salles, nous apportons notre propre
système : console Behringer XR18, enceinte Bose L1 Pro8 et
microphones. Pour les salles plus grandes, merci de prévoir une
sonorisation adaptée et un technicien son.

For small and medium venues, we provide our own system: Behringer XR18
mixer, Bose L1 Pro8 and microphones. For larger venues, please arrange a
suitable PA system and a sound engineer.

ENTRÉES
INPUTS

2 canaux voix, 1 guitare acoustique en DI et un canal de réserve. Une
formule entièrement acoustique, sans sonorisation, est possible dans les
lieux intimes.

2 vocal channels, 1 acoustic guitar via DI and one spare channel. A fully acoustic
option, without amplification, is available for intimate rooms.

LA SALLE FOURNIT
VENUE PROVIDES

Deux prises de courant près de la scène, un espace d'environ 2 x 2 m, un
tabouret haut, et quelques bières et boissons fraîches.
Two power outlets near the stage, a space of about 2 x 2 m, a high stool, and a few
beers and cold drinks.

DURÉE
SET LENGTH

Modulable, définie avec vous pour chaque événement.

Flexible, agreed with you for each event.

INSTALLATION
SETUP

Montage en 30 minutes environ, balances en 15 minutes environ. Un
accès proche de la scène pour le déchargement est apprécié.

Setup approx. 30 minutes, soundcheck approx. 15 minutes. Access close to the
stage for unloading is appreciated.
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M O D E  P A R T I C I P A T I F  /  S I N G  A L O N G

Nous avons développé une application dédiée pour le public.
We have developed a dedicated app for the audience.

LE PRINCIPE
THE IDEA

Toute la salle chante avec nous. Nous menons des chansons connues et
guidons le public ; aucune expérience n'est requise.
The whole room sings along. We lead familiar songs and guide the audience; no
experience required.

L'APPLICATION
THE APP

Notre application affiche les paroles sur le téléphone de chaque
spectateur, synchronisées avec la chanson en cours. Aucune installation
nécessaire.

Our app displays the lyrics on each guest's phone, synchronised with the current
song. No installation required.

COMMENT ÇA
MARCHE
HOW IT WORKS

Nous sélectionnons des morceaux faciles à reprendre, dans une tonalité
accessible, et donnons les départs. Le public suit les paroles dans
l'application.

We select easy-to-sing songs in an accessible key and cue the entries. The audience
follows the lyrics in the app.

POUR QUI
GREAT FOR

Veillées, fêtes de famille, soirées privées et événements associatifs.
Veillées, family gatherings, private parties and community events.

CE QU'IL FAUT
WHAT IS NEEDED

Un espace permettant au public de se rassembler et une connexion
internet fiable (Wi-Fi ou 4G) pour l'application.

A space where the audience can gather, and a reliable internet connection (Wi-Fi
or mobile data) for the app.
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K A R A O K É  /  K A R A O K E

Vos invités prennent le micro.
Your guests take the mic.

LE PRINCIPE
THE IDEA

Vos invités chantent ; nous affichons les paroles à l'écran et assurons
l'accompagnement.
Your guests sing; we display the lyrics on screen and provide the backing.

CE QUE NOUS
APPORTONS
WE BRING

Microphones, pistes d'accompagnement, notre sonorisation
(Behringer XR18 + Bose L1 Pro8) et un décor.

Microphones, backing tracks, our PA system (Behringer XR18 + Bose L1
Pro8) and decor.

LA SALLE FOURNIT
VENUE PROVIDES

Un écran, un vidéoprojecteur ou un grand téléviseur (entrée HDMI)
pour afficher les paroles, l'alimentation électrique, l'espace nécessaire et
une connexion internet fiable (Wi-Fi ou 4G).

A screen, projector or large TV (HDMI input) to display the lyrics, plus power, the
necessary space and a reliable internet connection (Wi-Fi or mobile data).

DÉROULEMENT
HOW IT RUNS

Les invités choisissent les chansons, les paroles s'affichent, nous gérons
le son et animons la soirée. Durée libre.
Guests choose the songs, the lyrics appear, we manage the sound and host the
evening. Flexible duration.
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